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Annotation. Numbers have had symbolic, mystical meanings since ancient times. Their 

symbolism has found a wide place in the mythological thought of peoples and has found its bright 
reflection in oral folk art. The study of numerical symbols, which, while forming a commonality in 
the cultures of many peoples, have different meanings, is one of the current problems of modern 
folklore studies. The study of the semantic properties of the number "one", which is widely used in 
folklore samples from the Nakhchivan region of Azerbaijan, is of great importance. 

Key words: mythology, folklore, numbers, symbols, folk tales, meaning of the number "one" 
 
İnsanlar sayların müqԥddԥs vԥ mistik mԥnasına çox qԥdim zamanlardan, onları ԥhatԥ edԥn 

ԥşyaları vԥ canlıları saymağa başladıqları, zaman vԥ mԥkan anlayışlarını dԥrk etdiklԥri dövrdԥn 
inanmağa başlamışlar. Rԥqԥmlԥrin daşıdığı simvolik mԥna arxaik mԥdԥniyyԥtlԥrԥ malik xalqların 
mifoloji düşüncԥsindԥ yer almış, şifahi xalq yaradıcılığında öz ԥksini tapmışdır. İbtidai insan 
şüurunun mԥhsulu olan say simvolikası minilliklԥr boyu xalqların etnik şüurunu 
zԥnginlԥşdirmԥklԥ yanaşı, ortaq dünyagörüşünü formalaşdırmış vԥ dünyanın dԥrk edilmԥsindԥ 
ԥsas rol oynamışdır. Elmi ԥdԥbiyyatda qeyd edildiyi kimi, “bir çox rԥqԥmlԥr yalnız kԥmiyyԥt ifadԥ 
etmir, hԥm dԥ xüsusi simvolik mԥna daşıyır, onlarda uzun ԥsrlԥr ԥvvԥl kök salmış arxaik 
semantikaya malikdir” [Дубровская: 2015, с.10-11]. 

 Dünya xalqlarının folklor örnԥklԥrindԥ ԥn çox işlԥnԥn vԥ daşıdıqları mԥna bir çox xalqların 
mԥdԥniyyԥtlԥrindԥ eynilik tԥşkil edԥn sayların keyfiyyԥt vԥ kԥmiyyԥt, mԥkan vԥ zaman 
göstԥricilԥrini ifadԥ edԥn ԥn geniş yayılmış işarԥlԥr, ԥtraf alԥmi, insanları, hadisԥlԥri, bu vԥ ya digԥr 
mԥfhumları tԥsvir etmԥk üçün istifadԥ edilԥn xüsusi ԥdԥdi kodun elementlԥri kimi tԥdqiqi müasir 
folklorşünaslığın aktual problemlԥrindԥn biridir. 

Azԥrbaycan Respublikasının Naxçıvan ԥrazisindԥn ԥldԥ edilmiş folklor nümunԥlԥrindԥ 
geniş istifadԥ olunan saylar da zԥngin vԥ rԥngarԥng simvolik semantikaya malikdir. Sakral mԥnası 
tԥdqiqat işi çԥrçivԥsindԥ araşdırılan saylar sırasında 1 (bir) rԥqԥmi zԥngin mԥna çalarları ilԥ 
xüsusilԥ fԥrqlԥnir. Dünya xalqlarının folklor örnԥklԥrindԥ olduğu kimi, Azԥrbaycan folklorunda 
da bu say ilkin vԥhdԥti, başlanğıcı, Yaradanı, ԥsas hԥrԥkԥtverici qüvvԥni, mԥrkԥzi, rüşeymi, bütün 
imkanların cԥmini ifadԥ edir. 

“Bir” yerli folklor örnԥklԥrindԥ hԥm müsbԥt, hԥm dԥ mԥnfi mԥnalarda işlԥnir. “Yazda 
birinci dԥfԥ sel gԥlԥndԥ selin qabağından kim su doldurub içsԥ, hԥr dԥrdi sağalar, deyԥrlԥr” 
deyimindԥ “bir” sayı ilԥ ifadԥ olunan birinciliyin, ilkin müsbԥt mԥnada simvola çevrildiyini 
müşahidԥ edirik. Bu deyimdԥ isԥ “bir” (birinci, ilkin) mԥnfi mԥnada işlԥnir vԥ fԥrdin tԥhlükԥ ilԥ 
üzlԥşԥ bilԥcԥyi ehtimalı ifadԥ olunur: “Tԥndirdԥ bişԥn çörԥyin ilkini yesԥn, ya arvad-uşağın, ya da 
yaxın qohumun ölԥr. Odur ki, tԥndirdԥ bişԥn ilk çörԥyi öküzԥ verԥrlԥr” [Azԥrbaycan folkloru 
antologiyası 1994: 54]. 
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Xalq nağıllarının sabit formullarından biri hesab edilԥn “biri var idi, biri yox idi” 
ifadԥsindԥki “bir” sayı ilk andan nԥqqalın – nağılçının dinlԥyicinin diqqԥtini nağıla cԥlb etmԥk 
üçün ԥn ԥlverişli vasitԥdir. Nağılı söylԥmԥzdԥn ԥvvԥl ԥnԥnԥvi sԥslԥndirilԥn “biri var idi, biri yox 
idi” cümlԥsindԥ cazibԥnin sirri dԥ mԥhz “bir”dir. Naxçıvan folklor mühitinԥ aid olan nağıl 
mԥtnlԥrindԥ bԥrqԥrar olmuş vԥ müԥyyԥn mԥnada xaosla kosmos arasındakı ԥlaqԥni simvolizԥ edԥn 
bu ifadԥdԥ “bir” rԥqԥminin ԥsas mahiyyԥtinin oxucuda sual  yarada bilmԥsi dԥ tԥbiidir. Mԥlumdur 
ki, dünyanı su basması haqqındakı mif mԥtnlԥrindԥ bu hadisԥdԥn sonra hԥyatın yenidԥn 
yaranmasında iştirak edԥn Nuh peyğԥmbԥrin sayԥsindԥ canlıların xilası zamanı onların cüt şԥkildԥ 
nԥhԥng gԥmi vasitԥsilԥ bԥladan qurtulması ilԥ bağlı mülahizԥlԥrdԥ olduğu kimi, dünyada hԥr şey 
cüt şԥkildԥ mövcud olmuşdur.  Yԥni ikilik – cütlük dünyanın yaranışında vԥ mövcudluğunun 
davam etmԥsindԥ vacib şԥrtdir. “Biri var idi, biri yox idi” ifadԥsi isԥ bizԥ dünyanın yaranmasının 
ilkin mԥrhԥlԥsi haqqında ԥn aydın anlaşılan mesajdır. Hԥr bir canlının cüt olması daha 
mԥqsԥdԥuyğun olduğu halda, nağılçı “biri var idi, biri yox idi” demԥklԥ bu cütlüyün – ikiliyin 
pozulduğu zamandan – ilkin yaranan dünyanın zamanından mԥlumat verir. Mԥlum pişrovun – 
nağılın ԥnԥnԥvi giriş hissԥsinin - növbԥti cümlԥsi bu fikri daha aydın şԥkildԥ tԥsdiqlԥyir: “Biri var 
idi, biri yox idi, Allahdan başqa kimsԥ yox idi”. Demԥli, biri olub, digԥri olmayan zaman - yalnız 
Tanrının var olduğu zamandır. “Bir” rԥqԥmi burada bir alԥmin, bir dünyanın, vahidliyin ifadԥsidir. 
Burada millԥtin, xalqın, dünyanın hissԥlԥrԥ, parçalara ayrılmadığı, bölünmԥdiyi bir alԥmdԥn 
söhbԥt gedir. “Bir”in ԥsas sirri dԥ mԥhz bundadır: vahid, tԥk, tayı, analoqu olmayan. Başqa sözlԥ 
desԥk, “bir - İlahinin ideal simvoludur, çünki ilahilik ruhdur vԥ çoxluqla birlikdԥ olmağa mԥcbur 
olan maddi varlıqlarla heç bir ԥlaqԥsi dԥ yoxdur” [Annemarie Schimel 1994: 53].   

“Bir” sayının folklor mԥtnlԥrindԥ zamanla ԥlaqԥli işlԥndiyi halda hadisԥlԥrin qԥhrԥman 
üçün kifayԥt qԥdԥr ԥlverişli olduğu üzԥ çıxır. Yԥni folklor mԥtnlԥrindԥ rast gԥlinԥn “gecԥ saat bir”, 
“hԥftԥnin birinci günü”, “ayın biri”, “evliliyin birinci ili”, “körpԥnin bir yaşı” vԥ s. kimi ifadԥlԥrdԥ 
qԥhrԥman üçün bԥzԥn xoşagԥlԥn zaman ayrıntısı olsa da, bir çox mԥtnlԥrdԥ bu, qԥhrԥmanı arzusuna 
qovuşduran zaman kԥsiyi kimi qԥbul edilir vԥ ԥn çox lirik folklor örnԥklԥrindԥ poetik tԥrzdԥ 
tԥzahür edir. 

“Bir” sayının insanın bԥdԥn üzvlԥri, tükü, gözü, qulağı, dırnağı ilԥ qovuşuq şԥkildԥ 
sakrallaşdırılması mifoloji mԥtnlԥrlԥ yanaşı, kiçik janr örnԥklԥrindԥ dԥ müşahidԥ olunur: 
“Başınnan bir tük ayrılıb üzünԥ düşsԥ, qonağın gԥlԥcԥk”; “Bir gözü kor, bir qulağı kar...”; “Bir 
dırnağına dԥymԥz...” vԥ s.  

Bir yaşlı uşağın dünya ilԥ ԥlaqԥsinin çox zԥif olduğundan ona yanaşma, geyimlԥri ilԥ rԥftar 
digԥr yaşlardakı uşaqlarla müqayisԥdԥ daha hԥssasdır. Belԥ ki, tatar türklԥrindԥ körpԥ uşağın 
geyimlԥri tԥrsinԥ çevrilmԥdԥn sԥrilir, qurudulur. Ԥks tԥqdirdԥ uşağın zԥif olacağına, tez-tez 
xԥstԥlԥnԥcԥyinԥ inanılır. Düşünülür ki, bir yaşlı uşaq hԥlԥ dԥ xaos dünyası ilԥ – o biri dünya ilԥ 
ԥlaqԥdԥdir. Bu cür yanaşma Naxçıvan folklor örnԥklԥrindԥ dԥ müşahidԥ olunur. 

Folklor nümunԥlԥrindԥ geniş yer almış digԥr sayların da simvolik mԥnalarının öyrԥnilmԥsi 
milli tԥfԥkkürün dԥrin qatlarının üzԥ çıxarılmasında xüsusi ԥhԥmiyyԥtԥ malikdir.   
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